
Viewing the user manuals
STEP 1 Launch a QR code reader app and then 

scan the QR image attached to the 
product.

STEP 2 Select a menu from the product 
registration, viewing the manuals, or 
connecting a service. When you select 
a manual, you can view the manual of 
your purchased product.

Vacuum cleaner
User manual
VS20A95**** Series

•	 In order to save valuable resources, we are reducing paper manuals and 
providing electronic user manuals that you can check on your smartphone 
or a website. 

•	 For the instructions of how to use the product, please refer to the user 
manuals provided as QR code or the Samsung Electronics’ website  
(www.samsung.com).
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Safety information

•	 Before operating the appliance, please read this manual thoroughly 
and retain it for your reference.

•	 Because the following operating instructions cover various models, 
the characteristics of your vacuum cleaner may differ slightly from 
those described in this manual.

Important safety symbols

WARNING
Indicates that a danger of death or serious injury exists.

CAUTION
Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.

NOTE
Indicates that the following text contains additional important 
information.

Safety inform
ation
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Safety inform
ation

General

Failure to meet these requirements could cause damage to the internal 
parts of the vacuum and void your warranty.

•	 Read all instructions carefully. Before switching the vacuum on, make 
sure that the voltage of your electricity supply is the same as that 
indicated on the rating plate at the rear of the handy vacuum cleaner 
(battery contact side).

•	 This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety. Children should not clean or perform 
maintenance on the vacuum without adult supervision.

•	 Do not allow the vacuum cleaner to run unattended at any time.
•	 This product is intended for household use only. (Do not use this 

product for other than its intended purposes.)
•	 Do not allow children to ride on or play with the product.

–– An injury or product damage may occur.

Vacuum cleaner

•	 When assembling the vacuum, be careful not to catch your fingers or 
hands in the movement fold of the handle.

•	 Do not use the vacuum cleaner on a wet rug or floor.
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Safety inform
ation

•	 Do not use the product at the following places;
–– In a place where a burning candle or a desk lamp is placed on the 

floor.
–– In a place where heaters are turned on or unextinguished embers 

exist in an unattended fireplace or an ashtray etc.
–– In a place where there are combustible materials such as oil paint, 

paint thinner, mothproofing substances, gasoline, alcohol, thinner, 
ashtrays with unextinguished cigarettes, etc.

–– In a closed place filled with explosive or toxic vapor.
•	 Do not pick up the following things. Abnormal operation or product 

damage may occur.
–– A match or unextinguished ashes or cigarettes
–– Hard or sharp objects
–– Toxic materials (chlorine bleach, ammonia, drain cleaner etc.)
–– Liquid such as water or beverage or pet's waste
–– Chalk powder

•	 If there is a gas leak or combustible spray such as a dust remover 
is used, do not touch the power outlet and open the window for 
ventilation.

–– An explosion or fire may occur.
•	 If the product makes a strange sound or emits a smell or smoke, turn 

off the product immediately, and then contact a Samsung service 
center.

–– Electric shock or fire may occur.
•	 When using the vacuum cleaner, be careful not to hurt yourself on the 

moving or spinning parts.
–– Keep your body parts (Hair, hands, etc.) from the spin brush or the 

spin disk.
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Safety inform
ation

•	 When cleaning the wall or ceiling, you should use both hands.
–– If you clean with one hand, you can damage your wrist or drop the 

vacuum and cause an injury or damage the vacuum.
•	 Do not use the vacuum cleaner on objects that can be easily scratched 

(monitors, stainless steel appliances, etc.).
•	 Sometimes the wheel of a brush can scratch the floor. Before using 

the vacuum cleaner, check the wheels of the brush.
–– If there is foreign matter on the wheel of the brush which cannot 

be removed easily, contact a Samsung service center.
•	 When the spin brush inside a brush is working, do not touch the 

brush.
–– Otherwise, your hand can be caught and it may cause an injury.

•	 Do not use the vacuum cleaner in direct sunlight or high heat.
•	 If excessive force is applied to an accessory with motor or foreign 

matter is caught in the spin brush (or spin disk), the accessory may 
stop working to protect the motor or the product. Turn the vacuum 
cleaner off, remove the foreign matter, and then turn it back on.

•	 Static electricity may occur depending on the humidity, temperature, 
or floor material, etc. in your home. If it happens repeatedly, contact a 
Samsung service center.

•	 Do not use Pet Tool in a small area for a long time and do not let Pet 
Tool keep spinning in one place.

–– Damage may occur if used on sensitive materials
•	 Do not use Combination Tool on hard materials such as leather or 

wood while bristles are not extended.
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Safety inform
ation

Maintenance

•	 While using or after using the vacuum cleaner, you should lay the 
vacuum cleaner down or place it on the Clean Station to store.

–– The product may fall and an injury and severe product damage 
occur. In addition, you may not be compensated for the damage.

•	 Do not store the vacuum cleaner inside a car.
•	 Before removing foreign matter inside the product, turn off the 

product first.
–– If the product is on while you are removing the foreign matter, you 

can hurt yourself or damage the product.
•	 When cleaning the exterior of the product, turn off the product first 

and then wipe it with a dry towel. Do not spray water directly onto the 
product or wipe it with volatile materials such as benzene, thinner, or 
alcohol.

–– If water gets into the product and an error occurs, turn off the 
product and contact a Samsung service center.

•	 When cleaning the washable parts, do not use alkaline detergent, 
acid, industrial detergent, air freshener, acetic acid, etc.

–– Product damage such as plastic breakage, deformation, 
discoloration, printing deterioration, etc. may occur.

Untitled-7   6 2022-09-05   �� 2:52:23



English 7

Safety inform
ation

Washable Parts
Dustbin, Washable Micro Filter, Fine Dust Filter, Metal Mesh 
Grille Filter, dry cloth

Acceptable 
detergent

Neutral Dish washing detergent

Prohibited 
detergent

Alkaline Lox, mold cleaner, etc.

Acid Paraffin oil, an emulsifier, etc.

Industrial 
cleaners

NV-I, PB-I, Opti, alcohol, acetone, benzene, thinner, etc.

Air freshener Jet spray air fresheners (coffee flavor, herb, etc.)

Oils Animal oils, vegetable oils

Etc. Edible acetic acid, vinegar, glacial acetic acid, etc.

•	 Storing the product in sunlight for long hours may cause parts of 
the product to deform or discolor. Therefore, store the product in the 
shade.

•	 After cleaning the dustbin, Metal Mesh Grille Filter, or Washable 
Micro Filter with water, dry them in the shade.

–– When heat is applied, part deformation may occur.

Clean Station

•	 Do not pull or carry by the cord, use the cord as a handle, close a door 
on the cord, or pull the cord around sharp edges or corners. Keep the 
cord away from heated surfaces.

•	 Do not unplug by pulling on the cord. To unplug, grasp the plug, not 
the cord.

•	 Do not pull the power cord and do not touch the power plug with wet 
hands.

–– Electric shock or fire may occur.
•	 Do not use extension cords or outlets with inadequately rated current.
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Safety inform
ation

•	 If there is dust, water, etc. on a pin or contact point of the power plug 
pin, wipe them carefully.

–– Abnormal operation or electric shock may occur.
•	 Do not use a damaged power plug, power cord, or loose power outlet.

–– Electric shock or fire may occur.
•	 Unplug the Clean Station from the outlet before servicing.
•	 Do not expose the Clean Station to high temperatures or allow 

moisture or humidity of any kind to come into contact with the Clean 
Station.

•	 Do not plug the Clean Station into a power source with the incorrect 
voltage. Do not plug the Clean Station into a multi-plug outlet or 
power strip.

–– Electric shock or fire may occur.
•	 If the power cord is damaged, have a Samsung authorized service 

center replace the power cord with a new power cord.
–– Electric shock or fire may occur.

•	 Make sure that the charging terminals of the vacuum cleaner and the 
Clean Station do not come into contact with a conductor such as a 
bracelet, watch, metal rod, nail, etc.

–– Product malfunction or electric shock may occur. 
•	 As the Clean Station is designed for the use of Samsung Jet cordless 

vacuum cleaner only, do not use the Clean Station for other electronic 
appliances and other purposes.

–– Severe damage to the Clean Station or fire may occur.
•	 Do not allow children to cling to or push the Clean Station.

–– Personal injury, product and floor damage may occur.
•	 Do not charge the product near a window, heater, toilet, bathroom, 

etc.
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Safety inform
ation

•	 Do not attempt to open the Clean Station. Repairs should be only 
carried out by a qualified Samsung service center.

•	 Injury or product malfunction from incorrect installation of the Clean 
Station may not be compensated.

•	 Do not bend the power cord with excessive force or put heavy objects 
on the power cord.

–– Electric shock or fire may occur.
•	 Before unplugging or plugging in the Clean Station, turn off the 

vacuum cleaner and make sure that the pins of the power plug do not 
come into contact with your hands.

–– Fire or electric shock may occur.

Battery

•	 Do not mutilate or incinerate batteries as they will explode at high 
temperatures.

•	 Do not drop or strike the battery or subject it to a sudden shock.
•	 Do not disassemble the battery and make sure that you do not create 

a short circuit across the plus (+) and minus (-) terminals.
•	 As the battery is manufactured only for this product, do not use the 

battery for other electronic appliances or other purposes.
•	 When you purchase a new battery, make sure to check the model 

name (VCA-SBTA95) and the genuine  logo.
–– Contact your nearest Samsung Electronics retailer or Samsung 

service center to purchase any consumable accessories.
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Safety inform
ation

•	 Leaks from battery cells can occur under extreme usage or 
temperature conditions. If the liquid gets on your skin, wash the 
affected area quickly with water. If the liquid gets into your eyes, flush 
them immediately with clean water for a minimum of 10 minutes. 
Seek medical attention.

•	 When attaching the battery to the vacuum cleaner, insert it until you 
hear a click. This assures that the battery is firmly attached.

–– Otherwise, the battery may fall and could cause product damage 
or injury.

•	 If you are not going to use the vacuum cleaner for a long period of 
time or you are going to be away from home for a long period of 
time, unplug the Clean Station, and then detach the battery from the 
vacuum cleaner. When the battery is not being charged and not being 
used, it will slowly discharge.

•	 To protect the motor and the battery, the product may not operate 
when the temperature is lower than 5 °C or higher than 45 °C.

•	 Dispose of the dead battery in compliance with the local regulations.
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Preparation

Accessories
The accessories with the ' * ' mark may differ depending on the models.

Telescopic pipe Pet Tool Combination Tool

Extension Crevice Tool Flexible Tool Dust bags (1 installed, 2 extra)

User manual

* Charger Accessory Cradle Clean Station

* Jet Dual Brush * Slim Action Brush * Accessory Cradle Holder

* Spray Spinning Sweeper / 
Reusable wet pads

* Disposable wet pads / 
Attachable pad

* Battery  
(VS20A959***: 2 units)

* Optional
•	 VS20A958*** model: The additional battery and charger can be purchased separately.
•	 The Spray Spinning Sweeper includes reusable wet pads and disposable wet pads.
•	 The Spray Spinning Sweeper and Jet Dual Brush are only compatible with VS20A95**** model.

Preparation
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Preparation

Parts overview

01

03

04

05
12

15

14

22

16

19

13

06

09

07

08

10

02
17

20

18

21

11

01	 Power ( ) button
02	Suction power control buttons
03	Washable Micro Filter
04	Metal Mesh Grille Filter
05	Display
06	Dustbin release button
07	 Fine Dust Filter
08	Dustbin
09	Adjustable pipe
10	 Handle
11	 Battery level indicator

12	 Battery release button
13	 Pipe release button
14	 Pipe length adjustment button
15	 Brush release button
16	 Dustbin joint
17	 Clean Station START/STOP button
18	 Dust bag
19	 Clean Station front cover
20	Clean Station Premotor Filter
21	 Clean Station Fine Dust Filter
22	 Power cord

NOTE

The wave pattern on the exterior of the product is a natural appearance due to the use of pearl plastic 
materials and its pearl distribution. In addition, the shining pearl used in the material gives an excellent 
gloss coating, no extra coating necessary.
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Operation
For detailed information, please refer to the QR code.

Installing the Clean Station

1.	 Run the power cord of the Clean Station along the round groove at the bottom.
-- Make sure the power cord is correctly placed so that the Clean Station stands without tilting.

2.	 Before plugging in the Clean Station, arrange the power cord neatly.
3.	 When plugging in the Clean Station, the START/STOP button turns blue for 5 seconds and goes off.

Using the Clean Station

START/STOP button

•	 After inserting the vacuum cleaner into the Clean Station, press the START/STOP button to empty the 
dustbin.
-- Press the START/STOP button again to stop its operation.

•	 Close the bottom cover of the dustbin before using the vacuum cleaner as the bottom cover is open 
after emptying dustbin at the Clean Station.

O
peration
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O
peration

Using the buttons and display
01	 Display

-- Displays the current mode (‘MIN, MID, MAX, JET, or WET’) or the 
alert message.

02	Power ( )
-- Press this button to turn on or off the vacuum cleaner.
-- When you turn on the power, the vacuum cleaner starts in the ‘MID’ 

mode.
-- If you assemble the Spray Spinning Sweeper, the vacuum cleaner 

starts in the ‘WET’ mode.
03	Suction power control (+ / -)

-- You can change the suction power mode (‘MIN, MID, MAX, or JET’).
-- In the ‘WET’ mode, press the + button to spray water once or press 

and hold the + button to spray water for up to 2 seconds.
-- Press and hold the + button for 3 seconds to enter or exit the 

language setting. Press the + or – button to select a language.
-- While the vacuum cleaner is on the Clean Station, press and hold the 

+ button for 5 seconds to enable or disable the Energy Saving mode.

NOTE

•	 Only the + button works when the vacuum cleaner is in the ‘WET’ mode.
•	 You cannot enter the language settings when the vacuum cleaner is in the ‘WET’ mode.
•	 The Energy Saving mode is automatically disabled if you use the vacuum cleaner.
•	 The brush may cling to the floor or does not turn properly depending on the floor material (a carpet, a 

mat, bedding, etc.). If such a problem occurs, change the suction power mode to ‘MIN or MID’.

Alert messages

Message Explanation

Low battery Displays when battery is low.

Object stuck in brush/tool Error displays when something is caught in the brush or tool.

Filter not inserted Error displays when Micro Filter is missing.

Clogged Error displays when the vacuum cleaner is clogged.

Check brush, tool, or filter
Alerts the user to check the brush, tool, or filter in order to 
solve the clogging error.

Clean Micro filter
Alerts and recommends the user to regularly check and wash 
the Micro Filter.

Energy Saving on Displays when the Energy Saving mode is on.

Energy Saving off Displays when the Energy Saving mode is off.
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Appendix

Product specification
Charging and cleaning time may differ depending on the brushes and the conditions of use.

Model VS20A95**** Series

Power consumption (Vacuum cleaner) Based on a handy vacuum cleaner: 580 W

Battery specification Li-ion 25.2 V, 2200 mAh, 7 cell

Weight (Vacuum cleaner) 2.7 kg (Jet Dual Brush)

Size
Vacuum cleaner Width 250 mm x Depth 210 mm x Height 1,000 mm

Clean Station Width 300 mm x Depth 300 mm x Height 850 mm

Charging time 3.5 hours

Cleaning time (Default 
mode: MID)

Combination Tool / 
Extension Crevice Tool

MIN: Approx. 60 min. MID: Aprrox. 30 min.

MAX: Approx. 10 min. JET: Approx. 3 min.

Jet Dual Brush
MIN: Approx. 42 min. MID: Aprrox. 24 min.

MAX: Approx. 14 min. JET: Approx. 8 min.

Slim Action Brush
MIN: Approx. 50 min. MID: Aprrox. 25 min.

MAX: Approx. 15 min. JET: Approx. 9 min.

Spray Spinning Sweeper Approx. 100 min.

NOTE

Cleaning time stated in the above table is based on a test after using one battery. Cleaning time doubles 
when you use two batteries consecutively.

Appendix
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การดคููมื่อผู้ ใช้
ขั้นที ่1 เปิดแอปส�ำหรบัอา่นรหัส QR และสแกนภาพ 

QR ท่ีติดอยู่กับผลิตภณัฑ์

ขั้นที ่2 เลือกเมนูจากตัวเลือกการลงทะเบียน
ผลิตภณัฑ์ การดูคู่มือ หรอืการเช่ือมต่อกับ
บรกิาร เม่ือคุณเลือกคู่มือ คุณสามารถดูคู่มือ
ผลิตภณัฑ์ท่ีซ้ือได้

เครือ่งดดูฝุ่น
คูมื่อผู้ ใช้
VS20A95**** ซีรีส์่

•	 เพ่ือรกัษาทรพัยากรอันมีคา่ เราได้ลดการใช้คู่มือท่ีพิมพ์บนกระดาษและจัดท�ำคู่มือผู้ ใช้
อิเล็กทรอนิกส์เพ่ือให้คุณสามารถอ่านทางสมารท์โฟนหรอืเว็บไซต์ได้

•	 ส�ำหรบัค�ำแนะน�ำเก่ียวกับวิธี ใช้ผลิตภัณฑ์ โปรดดูคู่มือผู้ ใช้ท่ีจัดท�ำให้เป็นรหัส QR หรอื
เว็บไซต์ของ Samsung Electronics (www.samsung.com)
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ข้อมูลเกีย่วกบัความปลอดภยั

•	 ก่อนท่ีจะใช้อปุกรณ์ โปรดอา่นคูมื่อน้ีโดยละเอยีด และเก็บไว้เพ่ือการอา้งองิใน
อนาคต

•	 เน่ืองจากค�ำแนะน�ำในการใช้งานต่อไปน้ีใช้ส�ำหรบัอปุกรณ์หลายรุน่ ลักษณะ
เฉพาะของเครือ่งดูดฝุ่นของคณุอาจแตกต่างไปจากท่ีอธบิายในคูมื่อน้ีเล็กน้อย 
และสัญญาณค�ำเตือนบางอย่างอาจไม่มีผลกับคณุ

สญัลกัษณ์ด้านความปลอดภยัทีส่�ำคัญ

ค�ำเตอืน
แสดงว่ามีอนัตรายท่ีอาจท�ำให้เสียชีวิตหรอืบาดเจ็บรา้ยแรง

ข้อควรระวงั
แสดงว่ามีความเส่ียงท่ีจะเกิดการบาดเจ็บหรอืส่ิงของเสียหาย

หมายเหตุ
แสดงว่าข้อความต่อจากน้ันมีข้อมูลท่ีส�ำคญัเพ่ิมเติม

ข้อมูลเกีย่วกบัความปลอดภยั
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ข้อมูลเกีย่วกบัความปลอดภยั

ทัว่ไป

หากไม่ปฏบิติัตามข้อก�ำหนดน้ี อาจท�ำให้องคป์ระกอบภายในเครือ่งดูดฝุ่นเสียหาย
และท�ำให้การรบัประกันเป็นโมฆะ

•	 อา่นค�ำแนะน�ำท้ังหมดโดยละเอยีด ก่อนท่ีจะเปิดเครือ่งดูดฝุ่น โปรดตรวจสอบ
ว่าแรงดันไฟฟ้าของระบบไฟฟ้าในบา้นตรงกับท่ีระบใุนแผ่นข้อมูลท่ีด้านหลังของ
เครือ่งดูดฝุ่นแบบมือจับ (ด้านหน้าสัมผัสของแบตเตอรี)่

•	 อปุกรณ์น้ีไม่เหมาะส�ำหรบับคุคล (รวมถึงเด็ก) ท่ีมีสภาพรา่งกาย ประสาทสัมผัส
หรอืจิตท่ีไม่ปกติ หรอืขาดประสบการณ์ ความรู ้ยกเว้นจะได้รบัการดูแลหรอืได้
รบัค�ำแนะน�ำในการใช้งานโดยบคุคลท่ีรบัหน้าท่ีดูแล โปรดระวังมิให้เด็กเล่นกับ
อปุกรณ์น้ี ไม่ควรให้เด็กท�ำความสะอาดหรอืด�ำเนินการบ�ำรุงรกัษาเครือ่งดูดฝุ่น
โดยไม่มีผู้ ใหญดู่แล

•	 อย่าให้เครือ่งดูดฝุ่นท�ำงานโดยไม่มีบคุคลควบคมุไม่ว่าในกรณีใดๆ
•	 ผลิตภณัฑ์น้ีออกแบบมาเพ่ือใช้งานในบา้นเท่าน้ัน (ห้ามใช้ผลิตภณัฑ์น้ีเพ่ือ

วัตถุประสงคอ์ืน่นอกเหนือจากการใช้งานท่ีออกแบบมา)
•	 อย่าให้เด็กหรอืสัตว์เล้ียงข่ีหรอืเล่นกับอปุกรณ์

–– อาจเกิดการบาดเจ็บหรอืผลิตภณัฑ์เสียหาย

Untitled-48   3 2022-09-05   �� 12:41:21



ข้อมูลเกีย่วกบัความปลอดภยั

ไทย4

ข้อมูลเกีย่วกบัความปลอดภยั

เครือ่งดูดฝุ่น

•	 เม่ือประกอบมือจับแบบเฟล็กซ์ ระวังอย่าให้น้ิวมือติดหรอืถูกหนีบอนัอาจเกิดจาก
การพับมือจับ

•	 ห้ามใช้เครือ่งดูดฝุ่นบนพรมหรอืพ้ืนท่ีเปียก
•	 ห้ามใช้ผลิตภณัฑ์ ในสถานท่ีต่อไปน้ี

–– ในสถานท่ีซ่ึงมีการจุดเทียนหรอืมีการวางโคมไฟต้ังโต๊ะไว้บนพ้ืน
–– ในท่ีซ่ึงมีการเปิดเครือ่งท�ำความรอ้น หรอืมีถ่านติดไฟอยู่ในเตาผิงหรอืท่ีเข่ีย

บหุรี ่ในขณะท่ีไม่มีบคุคลดูแล เป็นต้น
–– ในสถานท่ีซ่ึงมีวัตถุไวไฟ เช่น สีน�้ำมัน ทินเนอร ์สารกันแมลง น�้ำมันเบนซิน 

แอลกอฮอล์ ทินเนอร ์ท่ีเข่ียบหุรีซ่ึ่งมีก้นบหุรียั่งไม่ดับ เป็นต้น
–– ในสถานท่ีปิดซ่ึงมีวัตถุระเบดิหรอืไอท่ีเป็นพิษ

•	 อย่าใช้ผลิตภณัฑ์ ในการดูดส่ิงต่อไปน้ี อาจมีการท�ำงานผิดปกติหรอืผลิตภณัฑ์
เสียหาย

–– ไม้ขีดไฟ หรอืถ่านไฟหรอืบหุรีท่ี่ยังไม่ดับสนิท
–– ส่ิงของท่ีแข็งหรอืมีคม
–– วัตถุมีพิษ (ผงฟอกขาวคลอรนี แอมโมเนีย ผงละลายส่ิงอดุตันในท่อ ฯลฯ)
–– ของเหลว เช่น น�้ำหรอืเครือ่งด่ืม หรอืของเสียจากสัตว์เล้ียง
–– ผงชอล์ก

•	 ถ้าก๊าซรัว่หรอืมีการใช้สเปรย์ท่ีติดไฟได้ เช่น สเปรย์เป่าฝุ่น ห้ามสัมผัสเต้ารบัไฟฟ้า 
และให้เปิดหน้าต่างเพ่ือระบายอากาศ

–– อาจเกิดการระเบดิหรอืเพลิงไหม้
•	 ถ้าผลิตภณัฑ์มีเสียงผิดปกติหรอืมีกล่ินหรอืควันออกมา ให้ปิดเครือ่งทันที จากน้ัน

ติดต่อศนูย์บรกิารของ Samsung
–– อาจเกิดไฟฟ้าช็อตหรอืเพลิงไหม้
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•	 เม่ือใช้เครือ่งดูดฝุ่น ระวังอย่าให้เกิดการบาดเจ็บท่ีอาจเกิดข้ึนจากช้ินส่วนท่ี
เคล่ือนไหว

–– ระวังอย่าให้รา่งกาย (เส้นผม มือ ฯลฯ) โดนแปรงหมุนหรอืจานหมุน
•	 เม่ือท�ำความสะอาดผนังหรอืเพดาน ควรใช้ท้ังสองมือ

–– ถ้าใช้เพียงมือเดียวในการท�ำความสะอาด อาจท�ำให้ข้อมือบาดเจ็บหรอืท�ำ
เครือ่งดูดฝุ่นรว่งหล่นและเกิดการบาดเจ็บหรอืท�ำให้เครือ่งดูดฝุ่นเสียหาย

•	 ห้ามใช้เครือ่งดูดฝุ่นกับวัตถุท่ีอาจเป็นรอยได้ง่าย (จอภาพ ส่ิงของท่ีเป็นสเตนเลส 
ฯลฯ)

•	 บางครัง้ล้อของแปรงอาจขูดขีดพ้ืน ดังน้ัน ก่อนท่ีจะใช้เครือ่งดูดฝุ่น ให้ตรวจสอบ
ล้อของแปรง

–– ถ้ามีส่ิงแปลกปลอมติดอยู่กับล้อของแปรงซ่ึงไม่สามารถน�ำออกได้ โดยง่าย 
โปรดติดต่อศนูย์บรกิาร Samsung

•	 เม่ือแปรงหมุน ภายในหัวแปรงท�ำงาน อย่าสัมผัสตัวแปรง
–– มิฉะน้ัน มืออาจติดในแปรงและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บได้

•	 ห้ามใช้เครือ่งดูดฝุ่นในท่ีซ่ึงถูกแดดโดยตรงหรอืมีความรอ้นสูง
•	 ถ้าใช้แรงมากเกินไปกับแปรงหรอืมีส่ิงแปลกปลอมติดท่ี แปรงหมุน (จานหมุน) 

อปุกรณ์เสรมิอาจไม่ท�ำงานเพ่ือปกป้องมอเตอรห์รอืผลิตภณัฑ์ ปิดเครือ่งดูดฝุ่น 
น�ำส่ิงแปลกปลอมออก จากน้ันเปิดเครือ่ง

•	 อาจเกิดไฟฟ้าสถิตข้ึน ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับความช้ืน อณุหภมิู วัสดุพ้ืน ฯลฯ ในบา้น ถ้า
เกิดข้ึนซ�ำ้ๆ ให้ติดต่อศนูย์บรกิาร Samsung

•	 ห้ามใช้ หัวส�ำหรบัสัตว์เล้ียง ในพ้ืนท่ีขนาดเล็กเป็นเวลานาน และอย่าให้ หัวส�ำหรบั
สัตว์เล้ียง หมุนต่อเน่ืองในท่ีเดียวกัน

–– อาจเกิดความเสียหายถ้าใช้กับวัสดุท่ีมีความละเอยีดออ่น
•	 ห้ามใช้หัวอเนกประสงค ์กับวัสดุแข็ง เช่น หนังหรอืไม้ หากไม่ดึงให้ขนแปรงย่ืน

ออกมา
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การบ�ำรุงรกัษา

•	 ขณะท่ีใช้หรอืหลังจากใช้เครือ่งดูดฝุ่น คณุควรวางเครือ่งดูดฝุ่นกับพ้ืนหรอืวางใน 
คลีนสเตชัน เพ่ือจัดเก็บ

–– ผลิตภณัฑ์อาจล้มและอาจเกิดการบาดเจ็บและผลิตภณัฑ์เสียหายรา้ยแรง 
นอกจากน้ี คณุอาจไม่ได้รบัการชดเชยคา่เสียหาย

•	 ห้ามเก็บเครือ่งดูดฝุ่นภายในรถ
•	 ก่อนท่ีจะน�ำส่ิงแปลกปลอมออกจากผลิตภณัฑ์ คณุควรปิดเครือ่งก่อน

–– ถ้าผลิตภณัฑ์ท�ำงานขณะท่ีคณุน�ำส่ิงแปลกปลอมออก คณุอาจได้รบับาดเจ็บ
หรอืท�ำให้ผลิตภณัฑ์เสียหาย

•	 ขณะท่ีท�ำความสะอาดภายนอกผลิตภณัฑ์ ให้ปิดเครือ่งก่อน และเช็ดด้วยผ้าแห้ง 
อย่าพ่นน�้ำใส่ด้านนอกของผลิตภณัฑ์โดยตรง หรอืเช็ดด้วยสารระเหยเช่น เบนซิน 
ทินเนอร ์หรอืแอลกอฮอล์

–– ถ้าน�้ำเข้าผลิตภณัฑ์และเกิดข้อผิดพลาด ให้ปิดเครือ่งและติดต่อศนูย์บรกิาร 
Samsung

•	 เม่ือท�ำความสะอาดช้ินส่วนท่ีล้างได้ ห้ามใช้สารซักฟอกท่ีเป็นด่าง กรด สาร
ซักฟอกอตุสาหกรรม สเปรย์ปรบัอากาศ กรดอะซีติก ฯลฯ

–– อาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์เสียหาย เช่น พลาสติกแตก ผิดรูป สีเปล่ียน พ้ืนผิวลาย
พิมพ์เสียหาย ฯลฯ

ช้ินส่วนท่ีล้างได้
ท่ีเก็บฝุ่น ตัวกรองไมโครฟิลเตอรท่ี์ล้างได้ ตัวกรองฝุ่นละเอยีด ตัวกรอง
ตะแกรงโลหะ ผ้าแห้ง

สารท�ำความ
สะอาดท่ีใช้ ได้

เป็นกลาง น�้ำยาล้างจาน

สารท�ำความ
สะอาดท่ีห้ามใช้

เป็นด่าง น�้ำยาฟอกขาว, ท�ำความสะอาดคราบเช้ือรา ฯลฯ

เป็นกรด น�้ำมันพาราฟิน สารอมัีลซิฟายเออร ์ฯลฯ

สารท�ำความสะอาด
ในอตุสาหกรรม

NV-I, PB-I, Opti, แอลกอฮอล์ อะซีโทน, เบนซิน, ทินเนอร,์ ฯลฯ

น�้ำยาปรบัอากาศ สเปรย์ปรบัอากาศ (กล่ินกาแฟ, สมุนไพร, ฯลฯ)

น�้ำมัน น�้ำมันสัตว์หรอืน�้ำมันพืช

ฯลฯ กรดอะซีติกผสมอาหาร, น�้ำส้มสายชู, น�้ำส้มสายชูเข้มข้น ฯลฯ
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•	 การเก็บผลิตภณัฑ์โดยให้ โดนแสงแดดเป็นเวลานานอาจท�ำให้รูปทรงหรอืสี
เปล่ียน ดังน้ัน โปรดเก็บผลิตภณัฑ์ไว้ ในท่ีรม่

•	 หลังจากท�ำความสะอาด ท่ีเก็บฝุ่น, ตัวกรองตะแกรงโลหะ หรอื ไมโครฟิลเตอรท่ี์
ล้างน�้ำได้ ด้วยน�้ำแล้ว ให้ท้ิงไว้ ให้แห้งในท่ีรม่

–– เม่ือได้รบัความรอ้น ช้ินส่วนผลิตภณัฑ์อาจผิดรูป

คลนีสเตชนั

•	 ห้ามดึงหรอืยกท่ีสาย ใช้สายไฟเป็นท่ีจับ ปิดประตูหนีบสายไฟ หรอืดึงสายไฟออ้ม
ขอบหรอืมุมท่ีคม ระวังอย่าให้สายไฟสัมผัสกับพ้ืนผิวท่ีรอ้นจัด

•	 ห้ามถอดปล๊ักด้วยวิธดึีงท่ีสายไฟ ในการถอดปล๊ัก ให้จับท่ีตัวปล๊ัก ไม่ใช่ท่ีสายไฟ
•	 ห้ามดึงสายไฟหรอืสัมผัสปล๊ักขณะท่ีมือเปียก

–– อาจเกิดไฟฟ้าช็อตหรอืเพลิงไหม้
•	 ห้ามใช้สายต่อพ่วงหรอืเต้ารบัไฟฟ้าท่ีมีระดับการรองรบักระแสไฟฟ้าไม่เพียงพอ
•	 ถ้ามีฝุ่นละออง น�้ำ ฯลฯ บนขาหรอืจุดสัมผัสของปล๊ักไฟ ให้เช็ดออกให้หมด

–– มิฉะน้ันอาจมีการท�ำงานผิดปกติหรอืเกิดไฟฟ้าช็อต
•	 ห้ามใช้ปล๊ักไฟท่ีเสียหาย สายไฟท่ีเสียหาย หรอืเต้ารบัไฟฟ้าท่ีหลวม

–– อาจเกิดไฟฟ้าช็อตหรอืเพลิงไหม้
•	 ถอดปล๊ักคลีนสเตชันจากเต้ารบัไฟฟ้าเม่ือไม่ได้ ใช้และก่อนท่ีจะบ�ำรุงรกัษา
•	 ห้ามให้ความรอ้นกับคลีนสเตชันหรอืปล่อยให้มีความช้ืนหรอืเปียกของเหลวใดๆ 

สัมผัสกับคลีนสเตชัน
•	 อย่าเสียบปล๊ักคลีนสเตชันเข้ากับแหล่งจ่ายไฟท่ีมีแรงดันไฟฟ้าไม่ตรงกัน อย่า

เสียบปล๊ักคลีนสเตชันเข้ากับเต้ารบัของปล๊ักต่อพ่วง
–– อาจเกิดไฟฟ้าช็อตหรอืเพลิงไหม้

•	 ถ้าสายไฟเสียหาย ให้ศนูย์บรกิารท่ีได้รบัอนุญาตของ Samsung เปล่ียนสายไฟ
เป็นสายไฟใหม่

–– อาจเกิดไฟฟ้าช็อตหรอืเพลิงไหม้
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•	 ตรวจสอบว่าข้ัวแบตเตอรีข่องเครือ่งดูดฝุ่นและคลีนสเตชันไม่สัมผัสกับวัตถุท่ีเป็น
ตัวน�ำ เช่น สรอ้ยข้อมือ นาฬิกา แท่งโลหะ ตะป ูฯลฯ

–– อาจท�ำให้ผลิตภณัฑ์ท�ำงานผิดปกติหรอืไฟฟ้าช็อต
•	 เน่ืองจากคลีนสเตชันได้รบัการออกแบบมาส�ำหรบัการใช้กับเครือ่งดูดฝุ่นไรส้าย 

Samsung Jet เท่าน้ัน โปรดอย่าใช้คลีนสเตชันกับอปุกรณ์อเิล็กทรอนิกส์อืน่หรอื
วัตถุประสงคอ์ืน่

–– อาจเกิดความเสียหายรา้ยแรงต่อคลีนสเตชันหรอือาจเกิดเพลิงไหม้
•	 อย่าให้เด็กโหนหรอืดัน คลีนสเตชัน

–– อาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรอืท�ำให้ผลิตภณัฑ์และพ้ืนเสียหายได้
•	 อย่าชารจ์ผลิตภณัฑ์ ใกล้กับหน้าต่าง เครือ่งท�ำความรอ้น ห้องน�้ำ เป็นต้น
•	 ห้ามพยายามแกะเปิดคลีนสเตชัน การซ่อมบ�ำรุงควรด�ำเนินการโดยศนูย์บรกิาร 

Samsung ท่ีผ่านการรบัรองเท่าน้ัน
•	 การบาดเจ็บหรอืการท�ำงานผิดปกติของผลิตภณัฑ์เน่ืองจากไม่ติดต้ังคลีนสเต

ชันอาจไม่ได้รบัการชดเชย
•	 ห้ามหักงอสายไฟโดยใช้แรงมากเกินไป หรอืวางของหนักทับสายไฟ

–– อาจเกิดไฟฟ้าช็อตหรอืเพลิงไหม้
•	 ก่อนท่ีจะเสียบหรอืถอดปล๊ัก คลีนสเตชัน ให้ปิดเครือ่งดูดฝุ่นและตรวจสอบว่าขา

ของปล๊ักไฟไม่สัมผัสกับมือ
–– อาจเกิดเพลิงไหม้หรอืไฟฟ้าช็อต

แบตเตอรี่

•	 ห้ามแกะหรอืเผาแบตเตอรีเ่น่ืองจากแบตเตอรีจ่ะระเบดิเม่ือได้รบัความรอ้น
•	 อย่าท�ำแบตเตอรีร่ว่งหล่นหรอืได้รบัแรงกระแทกรุนแรง
•	 ห้ามถอดประกอบแบตเตอรี ่และโปรดตรวจสอบว่าคณุไม่ได้ท�ำให้เกิดการลัดวงจร

ระหว่างข้ัวบวก (+) และข้ัวลบ (-)
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•	 เน่ืองจากแบตเตอรีน้ี่ผลิตมาเพ่ือใช้ส�ำหรบัผลิตภณัฑ์น้ีโดยเฉพาะ โปรดอย่าใช้
แบตเตอรีส่�ำหรบัอปุกรณ์อเิล็กทรอนิกส์อืน่ หรอืใช้แบตเตอรีน้ี่เพ่ือวัตถุประสงค์
อืน่

•	 เม่ือซ้ือแบตเตอรี่ใหม่ โปรดตรวจสอบช่ือรุน่ (VCA-SBTA95) และเครือ่งหมาย
แสดงผลิตภณัฑ์ของแท้ 

–– ติดต่อตัวแทนจ�ำหน่าย Samsung Electronics หรอืศนูย์บรกิารของ 
Samsung เพ่ือซ้ืออปุกรณ์เสรมิท่ีเป็นวัสดุส้ินเปลือง

•	 อาจมีการรัว่ไหลของเซลล์แบตเตอรี่ในภาวะการใช้งานท่ีมีสภาพแวดล้อมรุนแรง
หรอือณุหภมิูรอ้นจัดหรอืเย็นจัด ถ้าของเหลวท่ีรัว่ไหลถูกผิวหนัง ให้ล้างบรเิวณท่ี
ถูกของเหลวโดยเรว็ ถ้าของเหลวดังกล่าวเข้าตา ให้ล้างด้วยน�้ำสะอาดทันทีเป็นเวลา
ไม่ต�ำ่กว่า 10 นาที จากน้ันไปพบแพทย์ทันที

•	 เม่ือใส่แบตเตอรีเ่ข้ากับเครือ่งดูดฝุ่น ให้ ใส่จนสุดและได้ยินเสียงคลิก ซ่ึงจะท�ำให้
ม่ันใจได้ว่าแบตเตอรีมี่การติดต้ังอย่างแน่นหนา

–– มิฉะน้ันแบตเตอรีอ่าจรว่งหล่นและท�ำให้ผลิตภณัฑ์เสียหายหรอืเกิดการบาด
เจ็บ

•	 ถ้าคณุจะไม่ใช้ผลิตภณัฑ์เป็นเวลานานๆ หรอืไม่อยู่บา้นเป็นเวลานาน ให้ถอด
ปล๊ัก คลีนสเตชัน และน�ำแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่งดูดฝุ่น เม่ือไม่ได้ชารจ์หรอืใช้
แบตเตอรี ่จะมีการคายประจุช้าๆ

•	 เพ่ือปกป้องมอเตอรแ์ละแบตเตอรี ่ห้ามใช้ผลิตภณัฑ์ ในอณุหภมิูท่ีต�ำ่กว่า 5 °C 
หรอืสูงกว่า 45 °C

•	 ท้ิงแบตเตอรีท่ี่หมดอายุแล้วตามระเบยีบข้อบงัคบัในพ้ืนท่ี
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การจัดเตรยีม

อปุกรณ์เสรมิ
อปุกรณ์เสรมิท่ีมีเครือ่งหมาย ' * ' อาจแตกต่างกันไปในแต่ละรุน่

ท่อยืด หัวส�ำหรบัสัตว์เล้ียง หัวอเนกประสงค์

หัวดูดส�ำหรบัรอ่ง หัวแบบยืดหยุ่น ถุงเก็บฝุ่น (ติดต้ังไว้ 1, ส�ำรอง 2)

คูมื่อผู้ ใช้

* เครือ่งชารจ์ ท่ีวางอปุกรณ์เสรมิ คลีนสเตชัน

* แปรงเจ็ตแบบคู่ * แปรงสลิมแอค๊ช่ัน * ตัวยึดท่ีเก็บอปุกรณ์เสรมิ

* ตัวกวาดแบบหมุนฉีดสเปรย์ / 
แผ่นเปียกชนิดใช้ซ�ำ้

* แผ่นเปียกชนิดใช้แล้วท้ิง /แผ่น
ติดต้ัง

* แบตเตอรี ่ 
(VS20A959***: 2 ช้ิน)

* ตัวเลือก

•	 รุน่ VS20A958***: แบตเตอรีแ่ละเครือ่งชารจ์สามารถซ้ือเพ่ิมได้แยกต่างหาก
•	 ตัวกวาดแบบหมุนฉีดสเปรย์ ประกอบด้วย แผ่นเปียกชนิดใช้ซ�ำ้ และ แผ่นเปียกชนิดใช้แล้วท้ิง
•	 ตัวกวาดแบบหมุนฉีดสเปรย์ และ แปรงเจ็ตแบบคู ่สามารถใช้ ได้เฉพาะกับรุน่ VS20A95****

การจัดเตรยีม
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การจัดเตรยีม

ภาพรวมของชิน้สว่นตา่งๆ

01

03

04

05
12

15

14

22

16

19

13

06

09

07

08

10

02
17

20

18

21

11

01	 ปุ่ ม พลังงาน ( )
02	ปุ่ มควบคุมแรงดูด
03	ตัวกรองไมโครฟิลเตอรท่ี์ล้างได้
04	ตัวกรองตะแกรงโลหะ
05	จอแสดงผล
06	ปุ่ มปลดท่ีเก็บฝุ่น
07	 ตัวกรองฝุ่นละเอียด
08	ท่ีเก็บฝุ่น
09	ท่อปรบัได้
10	 มือจับ
11	 สัญญาณระดับแบตเตอรี่

12	 ปุ่ มปลดแบตเตอรี่
13	 ปุ่ มปลดท่อ
14	 ปุ่ มปรบัความยาวของท่อ
15	 ปุ่ มปลดแปรง
16	 ข้อต่อของท่ีเก็บฝุ่น
17	 START/STOP (ปุ่ มเริม่/หยุดของคลีนสเตชัน)
18	 ถุงเก็บฝุ่น
19	 ฝาครอบด้านหน้าของคลีนสเตชัน
20	ตัวกรองก่อนเข้ามอเตอรข์องคลีนสเตชัน
21	 ตัวกรองฝุ่นละเอียดของคลีนสเตชัน
22	 สายไฟ

หมายเหตุ

ลายคล่ืนท่ีด้านนอกของผลิตภณัฑ์น้ันเป็นลักษณะตามธรรมชาติ เน่ืองจากการใช้วัสดุพลาสติกท่ีเป็นมุก และการกระจายของ
เน้ือมุก นอกจากน้ี เน้ือมุกท่ีใช้ ในวัสดุน้ันเป็นการเคลือบเงาท่ีดีเย่ียม ไม่จ�ำเป็นต้องมีการเคลือบเพ่ิมเติมอกี
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การท�ำงาน
ส�ำหรบัรายละเอยีดเก่ียวกับการท�ำความสะอาด โปรดดูท่ีรหัส QR

การตดิตัง้ คลนีสเตชนั

1.	 วางสายไฟของ คลีนสเตชัน ตามแนวรอ่งท่ีด้านล่าง

-- ให้สายไฟอยู่ในต�ำแหน่งท่ีถูกต้อง เพ่ือให้ คลีนสเตชัน ไม่เอยีง

2.	 ก่อนท่ีจะต่อปล๊ักของ คลีนสเตชัน ให้จัดวางสายไฟให้เรยีบรอ้ย

3.	 เม่ือเสียบปล๊ัก คลีนสเตชัน ปุ่ม START/STOP (เริม่/หยดุ) จะเปล่ียนเป็นสีน�้ำเงินเป็นเวลา 5 วินาทีและดับไป

การใช ้คลนีสเตชนั

ปุ่ ม START/STOP
(เริม่/หยุด)

•	 หลังจากท่ีใส่เครือ่งดูดฝุ่นเข้ากับ คลีนสเตชัน แล้ว ให้กดปุ่ม START/STOP (เริม่/หยดุ) เพ่ือน�ำฝุ่นออกจาก ท่ีเก็บฝุ่น

-- กดปุ่ม START/STOP (เริม่/หยดุ) เพ่ือหยุดการท�ำงาน
•	 ปิดฝาด้านล่างของ ท่ีเก็บฝุ่น ก่อนท่ีจะใช้เครือ่งดูดฝุ่น เน่ืองจากฝาด้านล่างจะเปิดหลังจากน�ำฝุ่นออกจาก ท่ีเก็บฝุ่น ท่ี คลี

นสเตชัน

���������
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การใชปุ่้มและจอแสดงผล
01	 จอแสดงผล

-- แสดงโหมดปัจจุบนั (‘ระดับต�ำ่, ระดับกลาง, ระดับสงู, JET หรอื ถเูปียก’) หรอื
ข้อความเตือน

02	พลงังาน ( )
-- กดปุ่มน้ีเพ่ือเปิดหรอืปิดเครือ่งดูดฝุ่น
-- เม่ือคณุเปิดเครือ่ง เครือ่งดูดฝุ่นจะเริม่ต้นในโหมด ‘ระดับกลาง’
-- ถ้าคณุประกอบ ตัวกวาดแบบหมุนฉีดสเปรย์ เครือ่งดูดฝุ่นจะเริม่ต้นในโหมด ‘ถู

เปียก’
03	ปุ่ มควบคุมแรงดูด (+ / -)

-- คณุสามารถเปล่ียนโหมด แรงดูด (‘ระดับต�ำ่, ระดับกลาง, ระดับสงู หรอื JET’)
-- ในโหมด ‘ถเูปียก’ ให้กดปุ่ม + เพ่ือฉีดน�้ำหรอืกดปุ่ม + คา้งไว้เพ่ือฉีดน�้ำเป็นเวลา

ถึง 2 วินาที
-- กดปุ่ม + คา้งไว้ 3 วินาทีเพ่ือเข้าหรอืออกจากการต้ังคา่ภาษา กดปุ่ม + หรอื – 

เพ่ือเลือกภาษา
-- ขณะท่ีเครือ่งดูดฝุ่นอยู่ท่ี คลีนสเตชัน ให้กดปุ่ม + คา้งไว้ 5 วินาทีเพ่ือเปิดหรอื

ปิดโหมด ประหยัดพลังงาน

หมายเหตุ

•	 มีเพียงปุ่ม + เท่าน้ันท่ีจะท�ำงานได้เม่ือเครือ่งดูดฝุ่นอยู่ในโหมด ‘ถเูปียก’
•	 คณุไม่สามารถเข้าสู่การต้ังคา่ภาษา เม่ือเครือ่งดูดฝุ่นอยู่ในโหมด ‘ถเูปียก’
•	 โหมด ประหยัดพลังงาน จะถูกปิดใช้งานโดยอตัโนมัติ ถ้าคณุใช้เครือ่งดูดฝุ่น
•	 แปรงอาจติดกับพ้ืนหรอืไม่หมุนอย่างเหมาะสมตามลักษณะของวัสดุพ้ืน (พรม เส่ือ ท่ีนอน ฯลฯ) ถ้ามีปัญหาเช่นน้ี ให้

เปล่ียนโหมด แรงดูด เป็น ‘ระดับต�ำ่ หรอื ระดับกลาง’

ข้อความเตอืน

ข้อความ ค�ำอธบิาย

แบตเตอรี ่เหลือน้อย ปรากฏเม่ือแบตเตอรี่ใกล้หมด

มีวัตถุติดท่ีหัวแปรง/ท่อดูด ข้อผิดพลาดน้ีจะปรากฏเม่ือมีส่ิงท่ีติดอยู่กับแปรงหรอืท่อดูด

ไม่ได้ ใส่ฟิลเตอร์ ข้อผิดพลาดน้ีจะปรากฏเม่ือไม่มี ไมโครฟิลเตอร์

มีการอดุตัน ข้อผิดพลาดน้ีจะปรากฏเม่ือเครือ่งดูดฝุ่นอดุตัน

เช็คหัวแปรง,ท่อดูดหรอืฟิลเตอร์
แจ้งให้ผู้ ใช้ตรวจสอบแปรง ท่อดูด หรอืฟิลเตอรเ์พ่ือแก้ ไขปัญหาการ
อดุตัน

ท�ำความสะอาดไมโครฟิลเตอร์ เตือนและแนะน�ำให้ผู้ ใช้ตรวจสอบและล้าง ไมโครฟิลเตอร ์เป็นประจ�ำ

ประหยัดพลังงาน เปิด ปรากฏเม่ือโหมด ประหยัดพลังงาน ท�ำงานอยู่

ประหยัดพลังงาน ปิด ปรากฏเม่ือโหมด ประหยัดพลังงาน ปิด
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ภาคผนวก

ข้อมูลจ�ำเพาะของผลติภณัฑ์
เวลาในการชารจ์และท�ำความสะอาดอาจแตกต่างกันไปตามชนิดของแปรงและสภาพของการใช้งาน

รุน่ VS20A95**** ซรีีส่์

การใช้พลังงาน (เครือ่งดูดฝุ่น) อา้งองิจากเครือ่งดูดฝุ่นแบบมือถือ: 580W

ข้อมูลจ�ำเพาะของแบตเตอรี่ ลิเธยีมไอออน 25.2 โวลต์, 2200 mAh, 7 เซลล์

น�้ำหนัก (เครือ่งดูดฝุ่น) 2.7 กก. (แปรงเจ็ตแบบคู)่

ขนาด
เครือ่งดูดฝุ่น ความกว้าง 250 มม. x ความลึก 210 มม. x ความสูง 1,000 มม.

คลีนสเตชัน ความกว้าง 300 มม. x ความยาว 300 มม. x ความสูง 850 มม.

เวลาชารจ์ 3.5 ช่ัวโมง

เวลาท�ำความสะอาด (โหมด
เริม่ต้น: ระดับกลาง)

หัวอเนกประสงค/์หัวดูด
ส�ำหรบัรอ่ง

ระดับต�ำ่: ประมาณ 60 นาที ระดับกลาง: ประมาณ 30 นาที

ระดับสูง: ประมาณ 10 นาที JET: ประมาณ 3 นาที

แปรงเจ็ตแบบคู่
ระดับต�ำ่: ประมาณ 42 นาที ระดับกลาง: ประมาณ 24 นาที

ระดับสูง: ประมาณ 14 นาที JET: ประมาณ 8 นาที

แปรงสลิมแอค๊ช่ัน
ระดับต�ำ่: ประมาณ 50 นาที ระดับกลาง: ประมาณ 25 นาที

ระดับสูง: ประมาณ 15 นาที JET: ประมาณ 9 นาที

ตัวกวาดแบบหมุนฉีด
สเปรย์

ประมาณ 100 นาที

หมายเหตุ

เวลาท�ำความสะอาดท่ีระบุในตารางข้างต้นอา้งองิจากการทดสอบหลังจากใช้แบตเตอรีห่น่ึงก้อน เวลาท�ำความสะอาดจะเพ่ิม
เป็นสองเท่าเม่ือคณุใช้สองก้อนต่อเน่ืองกัน

ภาคผน
วก
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การดคููมื่อผู้ ใช้
ขั้นที ่1 เปิดแอปส�ำหรบัอา่นรหัส QR และสแกนภาพ 

QR ท่ีติดอยู่กับผลิตภณัฑ์

ขั้นที ่2 เลือกเมนูจากตัวเลือกการลงทะเบียน
ผลิตภณัฑ์ การดูคู่มือ หรอืการเช่ือมต่อกับ
บรกิาร เม่ือคุณเลือกคู่มือ คุณสามารถดูคู่มือ
ผลิตภณัฑ์ท่ีซ้ือได้

บรกิารหลงัการขาย
ืคอืส ิ�งที�สาํคญัที�สดุในผลติภณัฑ์

่ทา่นสามารถโทร ตดิตามงานซอ่ม สอบถามขอ้มลูสนิคา้ และโปรโมช ั�นการขาย ไดท้ ี�

ูศนูยบ์รกิารลกูคา้สมัพนัธ ์(CUSTOMER CONTACT CENTER)

โทรฟร ี(TOLL FREE) : 1800-29-3232

(โทรฟรจีากเบอรโ์ทรศพัทพ์ื¦นฐาน)

Samsung Live Chat Service

่ทา่นสามารถลงทะเบยีนการรบัประกนัผา่นทางเว็บไซด ์
https://www.samsung.com/th/support/your-service/main

Customers can register the warranty via  
https://www.samsung.com/th/support/your-service/main

โทร (Tel) : 1282

DJ68-00859R-01
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Xem hướng dẫn sử dụng
BƯỚC 1 Khởi chạy ứng dụng đọc mã QR, sau đó 

quét hình ảnh mã QR được gắn trên sản 
phẩm.

BƯỚC 2 Chọn menu từ đăng ký sản phẩm, xem 
hướng dẫn sử dụng hoặc kết nối với 
dịch vụ. Khi bạn chọn bản hướng dẫn 
sử dụng, bạn có thể xem hướng dẫn sử 
dụng dành cho sản phẩm bạn đã mua.

Máy hút bụi
Tài liệu hướng dẫn sử dụng
Dòng máy VS20A95****

•	 Nhằm bảo vệ những tài nguyên quý giá, chúng tôi đang giảm thiểu sách hướng 
dẫn sử dụng bằng giấy và cung cấp các hướng dẫn sử dụng điện tử mà bạn có thể 
xem trên điện thoại thông minh hoặc trên trang web.

•	 Để biết thêm chi tiết về hướng dẫn cách sử dụng sản phẩm, vui lòng tham khảo 
các hướng dẫn sử dụng được cung cấp dưới dạng mã QR hoặc trên trang web của 
Samsung Electronics (www.samsung.com).
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Thông tin an toàn

•	 Trước khi vận hành thiết bị, vui lòng đọc kỹ hướng dẫn sử dụng này và giữ lại 
để tham khảo.

•	 Vì những hướng dẫn vận hành sau đây đề cập đến nhiều kiểu máy khác 
nhau, nên những tính năng của máy hút bụi của bạn có thể có một số khác 
biệt so với mô tả trong tài liệu hướng dẫn sử dụng này.

Biểu tượng an toàn quan trọng

CẢNH BÁO
Cho biết nguy cơ gây chết người hoặc thương tích nghiêm trọng.

KHUYẾN CÁO
Cho biết có nguy cơ gây thương tích cho người hoặc gây ra thiệt hại vật chất.

LƯU Ý
Cho biết nội dung tiếp theo có chứa thông tin bổ sung quan trọng.

Thông tin an toàn
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Thông tin an toàn

Tổng quan

Nếu không đáp ứng các yêu cầu này có thể gây hư hỏng các bộ phận bên trong 
máy hút bụi và làm mất hiệu lực bảo hành của bạn.

•	 Vui lòng đọc kỹ tất cả hướng dẫn. Trước khi bật máy hút bụi, đảm bảo rằng 
điện áp của nguồn điện giống với chỉ định trên tấm định mức ở phía sau 
máy hút bụi cầm tay (phía tiếp xúc với pin).

•	 Thiết bị này không dành cho những người (bao gồm trẻ nhỏ) bị khuyết tật, 
suy giảm tri giác hoặc thiểu năng trí tuệ hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến 
thức sử dụng, trừ khi họ được giám sát hoặc hướng dẫn về cách sử dụng 
thiết bị bởi người chịu trách nhiệm cho sự an toàn của họ. Không được để 
trẻ em vệ sinh hoặc thực hiện bảo trì máy hút bụi mà không có sự giám sát 
của người lớn.

•	 Không để máy hút bụi hoạt động mà không giám sát.
•	 Sản phẩm này chỉ được sử dụng trong hộ gia đình. (Không sử dụng sản 

phẩm này cho các mục đích khác ngoài mục đích sản xuất).
•	 Không để trẻ em trèo lên hoặc chơi đùa với sản phẩm.

–– Có thể gây thương tích hoặc hư hỏng sản phẩm.
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Tiếng Việt4

Thông tin an toàn

Máy hút bụi

•	 Khi lắp ráp máy hút bụi, hãy cẩn thận không để ngón tay hoặc bàn tay của 
bạn vướng vào nếp gấp chuyển động của tay cầm.

•	 Không sử dụng máy hút bụi trên tấm thảm hoặc sàn ướt.
•	 Không sử dụng máy hút bụi tại những vị trí sau;

–– Ở nơi có nến đang cháy hoặc đèn bàn được đặt trên sàn.
–– Ở nơi có máy sưởi đang bật hoặc tro tàn chưa tắt trong lò sưởi không 

được giám sát hoặc trong gạt tàn, v.v.
–– Ở nơi có các vật liệu dễ cháy như sơn dầu, chất pha loãng sơn, chất 

chống thấm, xăng, cồn, chất pha loãng, gạt tàn thuốc lá chưa tắt, v.v.
–– Ở nơi kín chứa đầy hơi chất nổ hoặc hơi độc.

•	 Không nhặt những thứ sau đây. Vì có thể gây ra vận hành bất thường hoặc 
hư hỏng sản phẩm.

–– Que diêm hoặc tro tàn hoặc thuốc lá chưa tắt
–– Vật cứng hoặc sắc nhọn
–– Vật liệu độc hại (thuốc tẩy clo, amoniac, chất tẩy rửa cống, v.v.)
–– Chất lỏng như nước hoặc đồ uống hay chất thải thú cưng
–– Bột phấn

•	 Nếu có rò rỉ khí đốt hoặc khi sử dụng thuốc xịt dễ cháy chẳng hạn như chất 
làm sạch bụi, không được chạm vào ổ cắm điện và hãy mở cửa sổ để thông 
khí.

–– Có thể xảy ra cháy nổ.
•	 Nếu sản phẩm tạo ra âm thanh lạ hoặc phát ra mùi hoặc khói, hãy tắt sản 

phẩm ngay lập tức, sau đó liên hệ với trung tâm dịch vụ của Samsung.
–– Có thể xảy ra điện giật hoặc hỏa hoạn.
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Thông tin an toàn

•	 Khi sử dụng máy hút bụi, hãy cẩn thận để tránh bị thương bởi các bộ phận 
chuyển động hoặc xoay.

–– Đảm bảo bộ phận của cơ thể (Tóc, bàn tay, v.v.) cách xa chổi xoay hoặc 
đĩa xoay.

•	 Khi vệ sinh tường hoặc trần nhà, bạn nên giữ bằng cả hai tay.
–– Nếu vệ sinh bằng một tay, bạn có thể làm bị thương cổ tay hoặc làm rơi 

máy hút bụi và gây thương tích hoặc hỏng máy hút bụi.
•	 Không sử dụng máy hút bụi trên các đồ vật dễ bị trầy xước (màn hình, thiết 

bị thép không gỉ, v.v.).
•	 Đôi khi bánh xe của chổi có thể làm xước mặt sàn. Trước khi sử dụng máy 

hút bụi, hãy kiểm tra các bánh xe của chổi.
–– Nếu có vật lạ trên bánh xe chổi mà không thể lấy ra dễ dàng, hãy liên hệ 

với trung tâm dịch vụ Samsung.
•	 Không chạm vào chổi khi chổi xoay bên trong chổi đang hoạt động.

–– Nếu không, tay bạn có thể bị cuốn vào và có thể gây thương tích.
•	 Không dùng máy hút bụi dưới ánh nắng trực tiếp hoặc nhiệt độ cao.
•	 Nếu tác động một lực quá mức lên phụ kiện có động cơ hoặc vật lạ bị cuốn 

vào chổi xoay (hoặc đĩa xoay), phụ kiện có thể ngừng hoạt động để bảo vệ 
động cơ hoặc sản phẩm. Tắt máy hút bụi, loại bỏ vật lạ, sau đó bật lại.

•	 Tĩnh điện có thể xảy ra tùy thuộc vào độ ẩm, nhiệt độ hoặc chất liệu sàn nhà, 
v.v trong nhà bạn. Nếu hiện tượng này vẫn xảy ra, hãy liên hệ trung tâm dịch 
vụ của Samsung.

•	 Không sử dụng công cụ dọn chất thải thú cưng trong một khu vực nhỏ trong 
một thời gian dài và không để công cụ dọn chất thải thú cưng xoay liên tục ở 
một chỗ.

–– Có thể gây hư hỏng nếu sử dụng công cụ này trên các vật liệu nhạy cảm.
•	 Không sử dụng Công cụ kết hợp trên các vật liệu cứng như da hoặc gỗ khi 

bàn chải không được kéo dài.
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Tiếng Việt6

Thông tin an toàn

Bảo trì

•	 Trong và sau khi sử dụng máy hút bụi, bạn nên đặt máy hút bụi xuống hoặc 
đặt máy lên Trạm vệ sinh để cất trữ.

–– Sản phẩm có thể rơi, gây thương tích và hư hỏng sản phẩm nghiêm 
trọng. Ngoài ra, bạn có thể không được bồi thường thiệt hại.

•	 Không đặt máy hút bụi bên trong xe ô tô.
•	 Trước khi loại bỏ bụi bẩn trong sản phẩm, hãy tắt sản phẩm trước.

–– Nếu sản phẩm còn bật trong khi bạn loại bỏ bụi bẩn, bạn có thể bị 
thương hoặc làm hỏng sản phẩm.

•	 Khi vệ sinh phía ngoài sản phẩm, tắt sản phẩm trước và sau đó lau sản 
phẩm bằng khăn khô. Không được xịt nước trực tiếp lên sản phẩm hoặc lau 
máy bằng các chất dễ bay hơi như benzen, dung môi hoặc cồn.

–– Nếu nước lọt vào sản phẩm và có lỗi xảy ra, tắt sản phẩm và liên hệ với 
trung tâm dịch vụ Samsung.

•	 Khi vệ sinh các phần có thể rửa, không sử dụng chất tẩy rửa chứa kiềm, axit, 
chất tẩy rửa công nghiệp, chất làm mát không khí, axit acetic, v.v.

–– Có thể gây hư hỏng sản phẩm như nứt phần nhựa, biến dạng, mất màu, 
mờ phần in, v.v.

Các phần có thể rửa
Hộp đựng bụi, Bộ vi lọc có thể rửa, Bộ lọc bụi mịn, Bộ lọc lưới kim 
loại, vải khô

Chất tẩy rửa có 
thể chấp nhận

Trung tính Chất tẩy rửa chén dĩa

Chất tẩy rửa bị 
nghiêm cấm

Kiềm Oxy lỏng, chất tẩy nấm mốc, v.v.

Axit Dầu hỏa, chất nhũ hóa, v.v.

Chất vệ sinh công 
nghiệp

NV-I, PB-I, Phấn, cồn, axêtôn, benzen, dung môi, v.v.

Chất làm mát 
không khí

Chất làm mát không khí dạng xịt (mùi cà phê, thảo dược, v.v.)

Dầu Dầu động vật, dầu thực vật

v.v. Axit acetic ăn được, giấm, axit acetic băng, v.v.
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Thông tin an toàn

•	 Để sản phẩm dưới ánh mặt trời trong nhiều giờ có thể làm các bộ phận sản 
phẩm bị biến dạng hoặc mất màu. Do đó, hãy bảo quản sản phẩm trong 
bóng râm.

•	 Sau khi vệ sinh hộp đựng bụi, Bộ lọc lưới kim loại hoặc Bộ vi lọc có thể rửa 
bằng nước, hãy phơi khô chúng trong bóng râm.

–– Khi có nhiệt tác động, các bộ phận có thể bị biến dạng.

Trạm vệ sinh

•	 Không được kéo hoặc di chuyển dây điện, sử dụng dây điện làm chỗ cầm 
nắm, đóng cửa đè lên dây điện hoặc kéo dây điện vòng quanh các cạnh hoặc 
góc sắc nhọn. Giữ dây điện cách xa các bề mặt nóng.

•	 Không được nắm kéo dây điện để rút phích cắm điện ra. Để rút phích cắm 
điện, hãy cầm vào phích, không được cầm dây điện.

•	 Không được kéo dây nguồn và không chạm vào phích cắm khi tay đang ướt.
–– Có thể xảy ra điện giật hoặc hỏa hoạn.

•	 Không được sử dụng ổ cắm điện kéo dài hoặc ổ cắm điện không phù hợp với 
dòng điện định mức.

•	 Nếu có bụi, nước, v.v. trên chân sạc hoặc phần tiếp xúc của chân phích cắm 
điện, hãy lau sạch.

–– Có thể xảy ra hoạt động bất thường hoặc điện giật.
•	 Không được sử dụng phích cắm, dây điện bị hỏng hoặc ổ cắm lỏng.

–– Có thể xảy ra điện giật hoặc hỏa hoạn.
•	 Rút phích cắm của Trạm vệ sinh khỏi ổ cắm trước khi bảo dưỡng.
•	 Không để Trạm vệ sinh tiếp xúc với nhiệt độ cao hoặc để độ ẩm hay hơi ẩm 

dưới bất kỳ dạng nào tiếp xúc với Trạm vệ sinh.
•	 Không cắm Trạm vệ sinh vào nguồn điện với hiệu điện thế không phù hợp. 

Không cắm Trạm vệ sinh vào ổ cắm đa năng hoặc ổ cắm thông minh.
–– Có thể xảy ra điện giật hoặc hỏa hoạn.
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Thông tin an toàn

•	 Nếu dây nguồn bị hỏng, hãy nhờ trung tâm dịch vụ ủy quyền của Samsung 
thay thế dây nguồn bằng dây nguồn mới.

–– Có thể xảy ra điện giật hoặc hỏa hoạn.
•	 Đảm bảo rằng các cổng sạc của máy hút bụi và Trạm vệ sinh không tiếp xúc 

với các loại vật dẫn điện như vòng tay, đồng hồ, thanh kim loại, đinh, v.v.
–– Sản phẩm có thể bị hư hỏng hoặc có nguy cơ điện giật.

•	 Vì Trạm vệ sinh được thiết kế dành riêng cho máy hút bụi không dây 
Samsung Jet, không sử dụng Trạm vệ sinh cho các thiết bị điện tử khác hoặc 
với các mục đích khác.

–– Có thể xảy ra hư hỏng nghiêm trọng cho Trạm vệ sinh hoặc gây hỏa 
hoạn.

•	 Không để trẻ em bám vào hoặc đẩy Trạm vệ sinh.
–– Có thể xảy ra thương tích cho người dùng, gây hư hại cho sản phẩm và 

sàn nhà.
•	 Không được sạc sản phẩm gần cửa sổ, máy sưởi, nhà vệ sinh, nhà tắm, v.v.
•	 Không tìm cách mở Trạm vệ sinh. Việc sửa chữa chỉ nên được thực hiện bởi 

trung tâm dịch vụ Samsung đủ tiêu chuẩn.
•	 Thương tích và trục trặc sản phẩm do lắp đặt sai cách Trạm vệ sinh có thể 

không được bồi thường.
•	 Không gập dây nguồn bằng lực quá mạnh hoặc không đặt vật nặng lên dây 

nguồn.
–– Có thể xảy ra điện giật hoặc hỏa hoạn.

•	 Trước khi rút phích cắm hoặc cắm vào Trạm vệ sinh, hãy tắt máy hút bụi và 
đảm bảo rằng các chân của phích cắm không tiếp xúc với tay của bạn.

–– Có thể xảy ra hỏa hoạn hoặc điện giật.
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Pin

•	 Không được cắt hoặc đốt pin vì chúng có thể phát nổ ở nhiệt độ cao.
•	 Không để pin rơi, tác động mạnh hoặc để nó bị va chạm.
•	 Không được tháo rời pin và đảm bảo rằng bạn không gây chập mạch trên 

các cực dương (+) và cực âm (-).
•	 Vì pin được sản xuất chỉ dùng cho sản phẩm này, không sử dụng pin dùng 

cho sản phẩm khác hoặc vào các mục đích khác.
•	 Khi bạn mua pin mới, hãy đảm bảo kiểm tra tên kiểu pin (VCA-SBTA95) và 

lô-gô chính hãng .
–– Liên hệ với nhà bán lẻ Samsung Electronics gần nhất hoặc trung tâm 

dịch vụ Samsung để mua mọi phụ kiện tiêu hao.
•	 Có thể xảy ra rò rỉ từ các ô pin trong điều kiện sử dụng hoặc nhiệt độ khắc 

nghiệt. Nếu chất lỏng này dính lên da của bạn, hãy nhanh chóng rửa vùng 
bị ảnh hưởng bằng nước. Nếu dung dịch tiếp xúc với mắt, hãy lập tức xả với 
nước sạch trong ít nhất là 10 phút. Đến gặp bác sĩ.

•	 Khi lắp pin vào máy hút bụi, hãy đưa pin vào cho đến khi bạn nghe thấy 
tiếng kích. Việc này nhằm đảm bảo rằng pin đã được lắp chắc chắn.

–– Nếu không, pin có thể rơi ra và gây hư hỏng cho sản phẩm hoặc thương 
tích cho người dùng.

•	 Nếu bạn không sử dụng máy hút bụi trong khoảng thời gian dài hoặc bạn 
sẽ không ở nhà trong khoảng thời gian dài, hãy rút phích cắm của Trạm vệ 
sinh, sau đó tháo pin ra khỏi máy hút bụi. Khi pin không được sạc và không 
được sử dụng, nó sẽ dần cạn kiệt.

•	 Để bảo vệ động cơ và pin, sản phẩm này có thể không hoạt động khi nhiệt 
độ thấp hơn 5 °C hoặc cao hơn 45 °C.

•	 Thải bỏ pin chết theo quy định tại địa phương.
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Chuẩn bị

Phụ kiện
Các phụ kiện có dấu ' * ' có thể khác biệt tùy theo mẫu máy.

Ống lồng Công cụ dọn chất thải thú cưng Công cụ kết hợp

Công cụ nối thêm để làm sạch khe Công cụ linh hoạt Túi đựng bụi (1 túi lắp sẵn, 2 túi dự 
phòng)

Tài liệu hướng dẫn sử dụng

* Bộ sạc Giá treo phụ kiện Trạm vệ sinh

* Chổi kép luồng phun * Chổi quét tác động mỏng * Bộ giữ giá treo phụ kiện

* Chổi quét xoay phun / Tấm lót 
ướt dùng nhiều lần

* Tấm lót ướt dùng một lần / 
Miếng đệm gắn liền

* Pin  
(VS20A959***: 2 đơn vị)

* Tùy chọn
•	 Mẫu máy VS20A958***: Có thể mua riêng bộ sạc và pin dự phòng.
•	 Chổi quét xoay phun bao gồm tấm lót ướt dùng nhiều lần và tấm lót ướt dùng một lần.
•	 Chổi quét xoay phun và Chổi kép luồng phun chỉ tương thích với mẫu máy VS20A95****.

Chuẩn bị
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Tiếng Việt 11

Chuẩn bị

Tổng quan về các bộ phận

01

03

04

05
12

15

14

22

16

19

13

06

09

07

08

10

02
17

20

18

21

11

01	 Nút Nguồn ( )
02	Các nút Điều khiển lực hút
03	Bộ vi lọc có thể rửa
04	Bộ lọc lưới kim loại
05	Màn hình
06	Nút tháo hộp đựng bụi
07	 Bộ lọc bụi mịn
08	Hộp đựng bụi
09	Ống có thể điều chỉnh
10	 Tay cầm
11	 Đèn chỉ báo mức pin

12	 Nút tháo pin
13	 Nút tháo đường ống
14	 Nút điều chỉnh chiều dài đường ống
15	 Nút tháo chổi quét
16	 Đầu nối hộp đựng bụi
17	 Nút START/STOP (BẮT ĐẦU/DỪNG) Trạm vệ sinh
18	 Túi đựng bụi
19	 Nắp trước Trạm vệ sinh
20	Bộ lọc động cơ sơ cấp Trạm vệ sinh
21	 Bộ lọc bụi mịn Trạm vệ sinh
22	 Dây nguồn

LƯU Ý

Vân sóng ở mặt ngoài sản phẩm có vẻ ngoài tự nhiên nhờ sử dụng vật liệu nhựa ngọc trai và sắp xếp ngọc. Ngoài ra, 
ngọc trai lấp lánh được sử dụng trong vật liệu mang lại một lớp phủ bóng tuyệt vời, không cần sơn phủ thêm.

Untitled-49   11 2022-09-05   �� 12:41:53



Tiếng Việt12

Hoạt động
Để biết thêm thông tin chi tiết, vui lòng tham khảo mã QR.

Cài đặt Trạm vệ sinh

1.	 Chạy dây nguồn của Trạm vệ sinh dọc theo rãnh tròn ở đáy.
-- Đảm bảo dây nguồn được đặt đúng vị trí để Trạm vệ sinh đứng không bị nghiêng.

2.	 Trước khi cắm vào Trạm vệ sinh, hãy sắp xếp dây nguồn gọn gàng.
3.	 Khi cắm vào Trạm vệ sinh, nút START/STOP (BẮT ĐẦU/DỪNG) chuyển sang màu xanh dương trong 5 giây rồi 

tắt.

Sử dụng Trạm vệ sinh

Nút START/STOP
(BẮT ĐẦU/DỪNG)

•	 Sau khi lắp máy hút bụi vào Trạm vệ sinh, hãy ấn nút START/STOP (BẮT ĐẦU/DỪNG) để làm trống hộp đựng 
bụi.
-- Bấm nút START/STOP (BẮT ĐẦU/DỪNG) thêm lần nữa để dừng hoạt động.

•	 Đóng nắp dưới cùng của hộp đựng bụi trước khi sử dụng máy hút bụi vì nắp dưới cùng được mở ra sau khi làm 
trống hộp đựng bụi tại Trạm vệ sinh.

Hoạt động
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Tiếng Việt 13

Hoạt động

Sử dụng các nút bấm và màn hình
01	 Màn hình

-- Hiển thị chế độ hiện tại (‘MIN, MID, MAX, JET, hoặc WET (LAU ƯỚT)’) 
hoặc thông báo cảnh báo.

02	Nguồn ( )
-- Bấm vào nút này để bật hoặc tắt máy hút bụi.
-- Khi bạn bật nút nguồn, máy hút bụi bắt đầu ở chế độ ‘MID’.
-- Nếu bạn lắp Chổi quét xoay phun, máy hút bụi bắt đầu ở chế độ ‘WET 

(LAU ƯỚT)’.
03	Điều khiển lực hút (+ / -)

-- Bạn có thể thay đổi chế độ lực hút (‘MIN, MID, MAX, hoặc JET’).
-- Ở chế độ ‘WET (LAU ƯỚT)’, ấn nút + để phun nước một lần hoặc ấn giữ nút 

+ để phun nước trong tối đa 2 giây.
-- Ấn giữ nút + trong 3 giây để vào hoặc thoát cài đặt ngôn ngữ. Ấn nút + 

hoặc – để chọn ngôn ngữ.
-- Trong khi máy hút bụi đang ở Trạm vệ sinh, ấn giữ nút + trong 5 giây để 

bật hoặc tắt chế độ Tiết kiệm năng lượng.

LƯU Ý

•	 Chỉ có nút + hoạt động khi máy hút bụi đang ở chế độ ‘WET (LAU ƯỚT)’.
•	 Bạn không thể vào cài đặt ngôn ngữ khi máy hút bụi đang ở chế độ ‘WET (LAU ƯỚT)’.
•	 Chế độ Tiết kiệm năng lượng được tự động tắt khi bạn sử dụng máy hút bụi.
•	 Chổi quét có thể bám sàn hoặc không quay đúng cách tùy thuộc vào chất liệu mặt sàn (thảm trải sàn, thảm chùi, 

tấm trải giường, v.v.). Nếu xuất hiện lỗi nói trên, hãy thay đổi chế độ lực hút sang ‘MIN hoặc MID’.

Thông báo cảnh báo

Thông báo Giải thích

Pin yếu Hiển thị khi pin ở mức thấp.

Vật thể mắc trong chổi quét/công cụ Lỗi hiển thị khi có vật gì đó bị vướng vào chổi quét hoặc công cụ.

Chưa lắp bộ lọc Lỗi hiển thị khi thiếu Bộ vi lọc.

Tắc Lỗi hiển thị khi máy hút bụi bị tắc.

Kiểm tra chổi quét, công cụ hoặc bộ lọc
Cảnh báo người dùng kiểm tra chổi quét, công cụ hoặc bộ lọc để xử 
lý lỗi bị tắc.

Làm sạch bộ vi lọc
Cảnh báo và khuyến cáo người dùng thường xuyên kiểm tra và rửa 
Bộ vi lọc.

Bật Tiết kiệm năng lượng Hiển thị khi bật chế độ Tiết kiệm năng lượng.

Tắt Tiết kiệm năng lượng Hiển thị khi tắt chế độ Tiết kiệm năng lượng.
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Tiếng Việt14

Phụ lục

Thông số kỹ thuật sản phẩm
Thời gian sạc và vệ sinh có thể khác nhau tùy thuộc vào chổi và điều kiện sử dụng.

Mẫu máy Dòng máy VS20A95****

Tiêu thụ điện năng (Máy hút bụi) Dựa trên máy hút bụi cầm tay: 580 W

Thông số kỹ thuật pin Li-ion 25,2 V, 2200 mAh, 7 cell

Trọng lượng (Máy hút bụi) 2,7 kg (Chổi kép luồng phun)

Kích thước
Máy hút bụi

Chiều rộng 250 mm x Chiều sâu 210 mm x Chiều cao 
1.000 mm

Trạm vệ sinh
Chiều rộng 300 mm x Chiều sâu 300 mm x Chiều cao 

850 mm

Thời gian sạc 3,5 giờ

Thời gian vệ sinh (Chế độ 
mặc định: MID)

Công cụ kết hợp / Công cụ 
nối thêm để làm sạch khe

MIN: Khoảng 60 phút. MID: Khoảng 30 phút.

MAX: Khoảng 10 phút. JET: Khoảng 3 phút.

Chổi kép luồng phun
MIN: Khoảng 42 phút. MID: Khoảng 24 phút.

MAX: Khoảng 14 phút. JET: Khoảng 8 phút.

Chổi quét tác động mỏng
MIN: Khoảng 50 phút. MID: Khoảng 25 phút.

MAX: Khoảng 15 phút. JET: Khoảng 9 phút.

Chổi quét xoay phun Khoảng 100 phút.

LƯU Ý

Thời gian vệ sinh được nêu trong bảng trên dựa trên thử nghiệm sau khi sử dụng pin. Thời gian vệ sinh tăng gấp đôi 
khi bạn sử dụng hai pin liên tiếp.

Phụ lục
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Memo
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Xem hướng dẫn sử dụng
BƯỚC 1 Khởi chạy ứng dụng đọc mã QR, sau đó 

quét hình ảnh mã QR được gắn trên sản 
phẩm.

BƯỚC 2 Chọn menu từ đăng ký sản phẩm, xem 
hướng dẫn sử dụng hoặc kết nối với 
dịch vụ. Khi bạn chọn bản hướng dẫn 
sử dụng, bạn có thể xem hướng dẫn sử 
dụng dành cho sản phẩm bạn đã mua.

Tổng đài CSKH miễn phí: 1800-588889 (tất cả các sản phẩm)

Trang web: www.samsung.com/vn/support

Địa chỉ: SAMSUNG VINA, 25FL Bitexco Financial Tower, Số 2 Hải Triều, phường Bến Nghé, quận 1 tp.HCM, Vietnam

DJ68-00859R-01
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